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Abonamentele

Pentru Sibiiu:
1 lună 85 cr., l/* an 2 fi. 50 er., 

V, an 5 fl., 1 an 10 fl.
Pentru ducerea la casă cu 15 cr. pe lună 

mai mult.

Pentru monarchia:
1 lună 1 fl. 20 cr., 1/i an 3 fl. 5,0 cr., 

Va an 7 fl., 1 an 1(
Pentru România şi striy £ \te: 

V4 an 10 fr., 1/i an 20 fr., 1 -Í 40 fr.
Apare în f i e c a r e  di de l u c r u

Inserţiunile
Un şir garmond prima dată 7 cr., 
a doua oară 6 cr., a treia oară 5 cr., 

şi timbru de 30 cr.
Reăacţiunea şi Administraţiunea:

Sibiiu, strada Cisnădiei Nr. 3.

Se prenumeră şi la poşte şi librării. 
Un namér costă 5 cr.

Epistole nefrancate nu se primesc. 
Manuscripte nu se înapoiază.

b-...

S ib li t .  4  Iulie »t. v.
Ce are să se petreacă la gurile Du

nării? Cum au să se resoalve cestiunile, 
care au fost puse, au fost discutate, dar’ 
au rămas neresolvate, pentru-ca să nu se 
atingă susceptibilităţile câtorva puteri în 
ceea-ce privesce stăpânirea asupra gurilor 
Dunării ?

Sânt acum câţiva ani se ivise un con
flict între România şi Bulgaria din causa 
stăpânirii posiţiunilor dela Arab-Tabia. Ro
mânia pretindea pentru dînsa aceste posi- 
ţiuni, pre când Bulgaria, care le avea în 
stăpânirea ei, nu voia să le cedeze.

Cestiunea s’a pus, s’a discutat, dar’ 
a rămas, pe cât seim, pănă în (jiua de 
astăzi neresolvată.

în  acelaşi timp se vorbia mult despre 
dărîmarea fortâreţelor din Bulgaria, dintre 
care unele ar pută să fie periculoase pentru 
libertatea navigaţiunii pe Dunăre. Fortă
reţele, pe cât seim, n’au fost dărîmate, şi 
astăzi nici că mai cere nimeni dărîmarea lor.

în  urmă s’a ivit cestiunea Dunării. 
Monarchia noastră pretindea anumite drep
turi asupra părţii din jos a Dunării, ear’ 
România contesta, că ’i-se cuvin monar- 
chiei noastre acele drepturi. Cestiunea s’a 
discutat, puterile s’au pronunţat, dar’, pe
n o t anrm  
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mai nainte.
S’a vit apoi cestiunea bulgară, care se 

discută şi trăgănează de doi ani acum, 
fără-ca să se poată prevede, când şi cum 
are să fie resolvată.

Mai există, în sfîrşit, şi cestiunea re- 
gulării relaţiunilor comerciale dintre mo
narchia noastră şi România. Se discută 
mereu şi cestiunea aceasta, dar’ cu cât 
mai mult se discută, cu atât mai puţin 
probabil ne pare, că ea se va resolva în 
curând.

Ar fi greu să găsim vre-o legătură 
între aceste cestiuni neresolvate, şi presu
punem, că nu este nici o legătură între 
ele. Nu e cu toate aceste mai puţin ade
vărat, că, deşi cu totul deosebite unele de 
altele, ele pot să fie resolvate deodată.

Un (jiar din Yiena află, că România 
are în răsboiul vamal un aliat, pe Ger
mania, care profită de încordarea ce s’a 
ivit în relaţiunile noastre comerciale cu 
România, spre a-’şi asigura pieţele din Ro
mânia.

în  acelaşi timp se vorbesce prin toate 
diarele şi mai ales prin cele din România 
despre nisce negociări ale guvernului ro
mân pentru crearea unei societăţi române 
de navigaţiune.

Dacă aceste sânt adevărate, vorba e 
ca România să se pună pe mare în co- 
municaţiune cu Europa apuseană, şi ceea-ce 
poate România, poate cu atât mai vîrtos 
Bulgaria, care are un litoral lung şi de
stul de accidentat.

Planul e îndrăsneţ, dar’ multe lu
cruri îndrăsneţe s’au făcut în lumea aceasta, 
şi dacă Românii şi Bulgarii, ajutaţi de in
teresele apusene, ar realisa acest plan, ne 
pomenim, că vecinii noştri dela Răsărit 
sânt mai apropiaţi de vecinii noştri apu
seni decât de noi, că Dunărea îşi perde 
importanţa ca arterie de comunicaţiune, 
că regularea Porţilor-de-Fier, amînată 
atât timp în interesul liniilor ferate, nu 
mai are nici un înţeles şi că liniile noastre 
ferate rămân în mare parte sterpe.

Un lucru e chiar şi acum pus mai 
presus de ori-şi-ce discuţiune: că ţerile 
din Orient, în prima linie România şi Bul
garia, astăzi cele mai importante, mani
festă din eji în 4 i mai multă tendenţă de 
a eşi cfm sfera înrîuririi monarehiei 
şi de a se pune în legătură directă cu 
ţerile din Apus şi în deosebi cu Germania.

Acolo, unde odinioară monarchia noa
stră avea ea singură toată înrîurirea eco
nomică şi foarte multă înrîurire politică, 
astăzi întimpinăm pe terenul economic cei 
mai îndrăsneţi concurenţi, ear’ în ceea-ce 
privesce înrîurirea politică trebue să ad
mitem ântâietatea acelora, care sânt acum 
treizeci, patruzeci de ani n’aveau nici o 
trecere.

Astfel prea mult ne temem, că ce
stiunile discutate, dar’ neresolvate, se vor 
resolva abia atunci, când vor pută să fie

resolvate potrivit cu interesele acelora, 
care au amînat resolvarea.

Să ne facem ilusia, că monarchia 
noastră a stăruit pentru amînarea lor, 
deşi, judecând după soartea candidaturii 
principelui de Coburg, ilusiunea aceasta 
pare cam deşeartă.

:L**muv

Absoluta insuficienţă a limbei maghiare 
în Ungaria.

Se întâmplă minuni! Eată ce cetim 
în cel mai oficios jurnal unguresc, în 
„ P e s t e r  L l o y d “ dela 2 2  1. c .:

Cu mare satisfacţiune salutăm mişcarea, 
care a ajuns în curgere de vre-o câteva săptă
mâni încoace şi care ’şi-a pus de ţîntâ, de a 
face din capitala noastră, din patria noastră o 
Mecca a modernei pofte de călătorie, şi ne bu
curăm sincer, că în fruntea acestei mişcări s’au 
pus bărbaţi, a căror posiţie socială şi neatîrnare 
materială le permite a se devota acestei misiuni 
cu o pasiune şi iubire neţărmurită şi cu oferirea 
bogatelor lor mijloace. Şi ne servesce şi spre 
mulţumire, a ne întâlni cu membri de ai aristo
craţiei noastre, căror în viaţa publică nu le 
este destinată nici o posiţie oficială, pe un teren, 
pe care prin putere de lucru, prin energie şi 
perseveranţă se pot fără îndoială ajunge re- 
sultate mari şi pe care prestigiul numelor lor 
strălucite le asigură acea influenţă şi acea con
ducere, care pe arena politică cu anevoie se 
mai pot dobândi. Şi mişcarea, ce au iniţiat-o 
şi în a cărei frunte s’au pus este — ceea-ce 
despre alte acţiuni sociale de ale noastre 
numai arare-ori se poate (jico — atât de 
doamnă şi totodată atât de importantă, că în 
inVpr-o jnvV]jr -ni' nutete decât «K ie dorim per-
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dispensabile pentru o acţiune ce se extinde asu
pra unui timp mai îndelungat. Dar’ nu numai 
deamnă şi importantă, ci şi mulţumitoare e lu
crarea, căreia cu atâta temperament s’au dedicat. 
Zăcând la unul dintre cele mai ciudate puncte 
geografice, acolo unde cele din urmă promontorii 
ale Alpilor se aruncă repede şi brusc în maie- 
stoasa Dunăre, la al cărui ţerm advers se începe 
deja pusta, împreunând în sine Apusul şi Resări- 
tul şi oferind în cea mai nemijlocită apropiere 
o schimbare varie de dealuri şi văi şi de cele mai 
deosebite culturi de pământ, la pragul Orientului, 
exploatând şi valorând toate cuceririle civilisa- 
ţiunii apusene şi nerămânând nici celui mai ra
finat European dator cu împlinirea dorinţei lui: 
întru adevér un astfel de oraş merită să fie cer

cetat şi inundat de torentul străinilor. Şi patria 
noastră! Măreţii codri ai Carpaţilor, care sünt 
bogaţi în scenerii frumoase ca o cunună de gra
nit se aşează în Nordul şi Orientul patriei; ro
mantica sălbatică a strîmtorilor şi văgăunelor 
transilvănene, grandiosul munte dintre Matra şi 
Fatra în Nord, şi giur împregiur Mehadia în Re- 
sărit, apoi navigaţiunile pe Dunăre şi Tisa, 
acele întrecând şi pe cele mai renumite voiagiuri 
de pe Rin, ear’ aceste ducând prin mijlocul im- 
perului feeric al Fatei morgane. Şi străinul poate 
în patria noastră să meargă şi pe urma vechilor 
popoare de cultură şi le poate vedé, cum se 
luptă cu Hunii şi Avarii; el pretutindenea se 
află pe pământ istoric. Da, se rentează a cer
ceta capitala noastră, patria noastră, şi e un 
început folositor şi demn de a obli torentului 
de străini o cale la noi preste Laita, o cale pre
sto Balcani.

Dar’ să recunoăscem numai, că pănă acum 
s’a făcut de tot puţin spre a ajunge aceea la ce 
deodată aspirăm cu o dorinţă atât de ferbinte. 
Abstracţie făcând dela aceea, că administraţia 
noastră comunală a negles a face din Budapesta 
unul dintre cele mai sănătoase oraşe mari ale 
Europei, ba ceea-ce ar fi chiar predestinat în 
virtutea extraordinarelor sale avantagii climatice 
şi materiale, multe măsuri se pare a nu se fi 
luat pentru altceva, decât pentru de a înstrăina 
străinătatea. Dintru început nu s’a luat în vedere 
aceea, că cel mai de aproape şi cel mai mare 
reservoir de străini este imperul german şi că 
Germania ar puté deci să devină mediul, prin al 
cărui ajutor şi celelalte naţiuni turistice, care se 
recrutează aproape exclusiv din popoare de rasă 
g e r m a n ă ,  ar învăţa a ne cunoasce. Precum 
am <jis, pănă acum numai puţin s’a avut în ve
dere această împregiurare şi de câte ori s’au fost 
făcut încercări, de a atrage interesul străinătăţii 
asupra ţerii noastre, totdeauna s’a crecjut că trebue 
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cercări, care în butul multelor jertfe ce s’au aims 
în această direcţie s’au arătat de nefolositoare, 
şi care în special, pre lungă relaţiunile rusesci- 
franceze ce devin tot mai intime, nici în viitor 
nu vor aduce roadele dorite. Făcând cu totul 
abstracţie dela aceea, că şi distanţa în spaţiu dintre 
noi şi Francia e mult mai mare, decât să putem 
conta vre-odată la o invasiune de străini franceză 
mai mare.

Acest nesucces şi căuşele acestuia trebue 
aduse aminte într’un moment, când oamenii noştri 
încep din nou să facă pregătiri în stil mai mare 
în aceeaşi afacere şi a pune în lucrare o acţiune 
pentru ridicarea comunicaţiunii de străini şi pentru 
promovarea comerciului şi a industriei. Trebue 
să aducem aminte, că acea poftă de sciinţă

Foiţa „Tribunei“.
Croitorul şi cei trei feciori.

— Poves t e .  —
(Urmare.)

........................... în tr’o <ji un dor îi vine
Să se ducă cătră casă! . . . Cugetă atunci

în sine:
— „Ar mai trebui acuma să las de călă

torie,
„Să mai merg la al meu tată, căci de-atunci

a lui mânie
„A trecut, cred eu, acuma; ba când el

va auji
„Despre-al meu măgar de aur, cu drag 

sciu că m’a prim i..“
Şi cu gândul ăsta pleacă şi se duce tot

mereu...
De cu seară eată-’l, frate, tot în birtul

acel rău,
Unde frate-seu fusese de crâşmarul ’l-a

’nşelat,
310. Când dela culcuş de-asupra măsuţa ’i-a fost

furat...
Când întră aci în curte, crâşmaru-’n ca-

le-’i eşia
Şi vădând că şi măgarul după sine-’l aducea 
Yoia să-’l ia dela dînsul şi în grajdul seu

să-’l ducă,
Ca aicia de mâncare preste noapte să-’i

aducă,

Morărerul însă-’i (lise: — „Lasă, nu te
osteni,

„Căci de-al meu ortac de cale sciu bine a
mă ’ngriji;

„Ducu-’l eu în grajd, crâşmare, vreu să-’l
leg acolo bine,

„Şi vreau să sciu unde şede.. nu-’l prea 
dau la fiecine!..“

La birtaş îi fu şod de-asta şi se cugetă
că, (leu,

320. Nu prea are de mâncare, nici pentru mă
garul seu.

Deci nutreţ nu o să-’i vândă... Când văiju
însă, că eată,

Morărelu-’şi bagă mâna ’n buzunar şi de
odată

Doi bani mari de aur scoate şi-’i întinde
cătră el,

picând să-’i aducă iute nutremânt la mă-
gărel,

Căscă nisce ochi de buhă cătră sclipicio-
şii bani,

Merse ’n fugă şi aduse otavă de pre
ste ani,

Cum avea în pod mai bună..........................
...........................După-ce morarul cină,
Face semn, ca gazda casei iute păn’ la el

să vină;
Crâşmarul şi vine ’ndatâ şi îi (Jice ’nce-

tişor:
330. — „Ce poftiţi, domnul meu, încă, ce vi-ar

fi încă cu d o r? ..“

— „Nimic! — dînsul îi răspunde, — dar’
aş vré acum a sei,

„Cu ce sünt dator pe cină, vreau şi asta
a-’ţi p lă ti. . . “

Crâşmarul mult nu gândesce, ci îi spune
apriat,

Că pentru această cină precum el a cal
culat,

— Cum cu două dungi scrisese, — lui ’i-s’ar
mai cuveni

încă doi bănuţi de aur . . .  Mult‘morarul nu
gândi,

Ci îşi băgă mâna ’n pungă, însă bani nu mai
avea,

Că-’i gătase mai nainte; neavând de unde-’i da,
— „Aşteaptă puţin — îi (jice, — că îndată

’ţi-oiu aduce ...“
340. Ia cu sine măsăriţa şi afară, ’mi-se duce . . .  

Crâşmarul căuta la dînsul, dar’ nici cum
nu pricepea,

Ce o să însemne asta . . .  De el mult cum
se mira,

Ese iute după dînsul. . .  vede că străinul seu 
Merge la grajd şi deschide uşa grajdului

mereu,
Intr’apoi şi ear’ o ’nchide . . .  Atunci dînsul

’mi-se pune,
Caută prin o crepătură . . .  şi vă(ju, — mare

minune:
Străinul cea măsăriţă tinde sub măgarul seu 
Şi îi (jice num’atâta: — „Ei, fa-’mi bani,

măgarul meu!“

Şi îndată animalul cel prea scump şi mi
nunat

350. Atâţia pe măsăriţă bani de aur, ’i-a turnat, 
Cât abia putea să-’i ducă! . . Crâşmarul

fu mult uimit
De minunea asta mare ce nu s’a mai

pomenit;
Şi îşi cugetă în şine, că <jeu> hun ar fi

de el
Acest animal de treabă, acest vrednic mă-

gărel . . .
Morarul în casă vine şi-’i plătesce pentru

cină,
Apoi fără nici o grije ’mi-se pune la

odihnă,
Şi adoarme . . . Ear’ crâşmarul iute, frate,

’mi-se duce
în grajd şi ia măgăraşul cel ce aurul

aduce,
Ear’ în locul lui aşează pe măgarul seu

cel rău,
360. Ce nu plătia nici o zală, netrebnic şi nă

tărău . . .

Des apoi de dimineaţă în <jiua cea ur
mătoare

Morarul din pat se scoală, trage cişmele ’n
picioare,

Se îmbracă şi se gată, ca la drum ear’ să
pornească,

Căci doria cu nerăbdare ear’ acasă să so
sească; —
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să se îndrepte spre altele, în care se află véna 
de aur a comerciului potenţat. A astupa această 
venă printr’un patriotism rău înţeles, ar însemna 
să lucrăm în contra intereselor noastre.

Relaţiunile celor trei imperii.
Vorbind de relaţiunile celor trei im

perii, „Neue Freie Presse“, între altele, se 
exprimă astfel:

înainte cu un an relaţiunile dintre cele 
trei curţi imperiale trebuiau considerate ca for
mând un factor principal în diplomaţia euro
peană. Acum a trecut aceasta. Mititica Bul
garie a spulberat acele relaţiuni.

Coalisarea intereselor Rusiei cu ale Austro- 
Ungariei în Peninsula-Balcanică ’şi-a bătut joc 
de toate încercările de mijlocire ale principelui 
Bismarck, care a trebuit sé se convingă, că in- 
termediările lui, în loc de a fi cu gratitudine 
primite, au provocat supărări şi neîncrederi.

Rusia nu mai e amica Germaniei, ea pro
movează şi spriginesce interesele inimicilor Germa
niei. Această schimbare a început prin manife
starea simpatiilor Ruşilor pentru Francia, ea apoi 
a continuat prin expulsarea Germanilor din im
pend Ţarilor şi s’a probat, în fine, prin împede- 
carea convenţiunii egiptene. Cei din Germania 
se îndoiau mult în această schimbare şi în urmă 
stăruind pentru a o înlătura, au îndoit concesiu
nile faţă cu vecinii lor ruşi. Dar’ silinţele lor 
au fost în deşert. N.’a folosit nimic încercarea de 
a face, ca înrudirea de aproape a celor două curţi 
imperiale din Berlin şi Petersburg să influenţeze 
cu eficacitate asupra politicei; n’a folosit nici 
spriginul dat d-lui de Giers în lupta lui cu Kat- 
koff şi panslavistii, şi în fine, de asemenea fără 
folos a fost şi nenumăratele declaraţiuni ale Ger
maniei, că nu va împedeca aspiraţiunile Rusiei în 
Peninsula-Balcanică, pentru cuvinte, că Germania 
n’ar ave interese în acele ţinuturi.

La Paris speranţa partidului de răsbunare 
în ajutorul Rusiei, crescea necurmat şi cei din 
Petersburg, în loc să o combată, din contră au 
nutrit-o. Prin urmare principele Bismarck a 
trebuit să se convingă, că toate stăruinţele lui 
pentru reînnoirea amiciei cu Rusia zadarnice au 
fost şi astăcji lupta turbată a (barelor germane în 
contra valorilor rusesci, nu tinde decât la nimi
cirea puterii financiare a Rusiei şi la slăbirea 
capacităţii ei de acţiune.

austro-germano pentru Germania a crescut imens. 
Strîmtorată fiind între îndoitul antagonism dela 
Resărit şi Apus, Germania trebue să preţuească 
mai mult decât ori-şi-când amicia şi alianţa na
turală, care o împreună cu Austria. în confor
mitate însă tot în aceeaşi proporţiune cresc şi 
pretenţiunile Austriei în privinţa spriginului Ger
maniei relativ la interesele ei în Orient.

înainte cu câteva luni consideraţiunea, pe 
care o avea Germania pentru Rusia, o făcea să 
Zică, că ea n’ar ave interese în Orient. Această 
consideraţiune acum nu mai are loc, căci Germa
nia trebue să recunoască limpede, că interesele 
aliatei sale, Austria, sunt totdeodată şi interesele 
ei. Numai astfel alianţa austro-germană poate 
ave un deplin înţeles, dacă ea va impune ali
anţelor aceleaşi drepturi şi aceleaşi îndatoriri; 
numai astfel poate această alianţă să corăspundă

la menirea ei dela început relativă la asigurarea 
menţinerii păcii europene.

E aproape o arătare providenţială, că îm
păratului Wilhelm ’i-a mai fost dat, ca în faţa 
acestei situaţiuni să vină la Gastein, unde fără 
îndoială se va întâlni cu împăratul Francisc 
Iosif şi amicia ce există între Germania şi Au
stria, din nou va fi în faţa lumei sigilată.

C r o n i c ă .
Venirea Maiestăţii Sale în Ardeal. Co

rniţele suprem al comitatului O d o r h e i u  într’o 
scrisoare circulară cătră toţi comiţii supremi din 
Ardeal, îi roagă pe aceştia să îngrijească, ca 
din toate comitatele ardelene să se trimită depu- 
taţiuni întru întimpinarea Maiestăţii Sale.

*
O scoală de dreptul musulman, ţfiarul 

oficial din Bosnia anunţă, că Maiestatea Sa îm
păratul a sancţionat statutul relativ la fundarea 
unei scoli pentru tribunalul şeriatului la Sera- 
jevo. Tribunalul şeriatului este un tribunal re
ligios mahometan, care are a se pronunţa asupra 
tuturor afacerilor Musulmanilor relative la drep
tul de succesiune, la căsătorii şi la bunurile va- 
kufuri. Noua scoală de drept este de sigur de
stinată a da pe viitor acestui tribunal personalul 
trebuincios.

*
Reorganisarea corpului de medici mi

litari. ' Din Viena se scrie, că în secţiunea a 
14-a din ministerul comun de răsboiu se lucră 
la un proiect pentru reorganisarea corpului de 
medici militari. Schimbările, ce se vor face în 
această privinţă se referesc în prima linie la 
gradurile şi numirile medicilor militari. Pe viitor 
vor fi medici de bataillon, în loc de medici su
periori (Oberarzt), medici de trupă, în loc de 
medici de regiment, medici de divisie, în loc de 
medici de stab, apoi medici de stab superiori 
(fără clasă) şi medici generali. Pentru reîntre
girea corpului de medici militari se vor conferi 
şi pe viitor stipendii, pentru cari pană acum se 
insinuau concurenţi foarte mulţi, ear’ acum de 
când cu noul normativ de căsătorie al oficerilor 
mulţi dintre foştii stipondisti s’au retras. S’au 
întâmplat chiar şi caşuri, că medicii graduaţi 
au restituit întreg stipendiul după-ce s’au pu
blicat condiţiunile de căsătorie din normativul 
cel nou. Instituţiunea elevilor militari va fi casată 
definitiv. Cei din urmă voluntari medicinisti vor 
servi în calitate de elevi militari în 1887/88. Pe 
viitor studenţii în medicină vor servi ca şi ceialalţi 
voluntari sub arme, însă numai 1/2 an, ear’ după 
ajungerea gradului de doctor vor fi induşi ca me
dic de bataillon în cadrele reservei.

*

O ordonanţă croată. „Pesti Napló“ află, 
' ' J  i  a exmis ur-

>rităţiW>t" (îe íub
-ujfi \, mea din 23

xunie — ---- - j/v auiuniapre cercuale şi orăşe-
nesci, că pagubele, cari le-au suferit aderenţii 
partidului naţional cu prilegiul alegerilor pentru 
ţinuta lor politică, sunt a se restitui din cassele 
comunale sau orăşenesci. Cassele comunale sau 
orăşenesci au apoi să incasseze sumele plătite 
dela făptuitorii pagubelor, dacă aceştia se pot 
erua. Dacă însă pagubele sünt atât de mari, în
cât nu se pot rebonifica din cassa unei comune, 
atunci este a se face repartiţie între toate co
munele, cari au fost părtaşe la causarea pagubei 
şi se poate dovedi, că în adevăr şi fără îndoeală 
locuitorii dintr’însele au comis respectiva faptă 
barbară. Această ordonanţă este a se executa în 
toată stricteţa, căci numai în modul acesta se 
poate scuti poporaţia incultă de agitatorii necon- 
scienţioşi, ceea-ce fiecare om cum se cade tre
bue să dorească. Ce s’a întâmplat în decursul 
alegerilor, în prima iritaţiune, este explicabil 
pănă la un grad oare-care, dar’ dacă şi după ale
gere alegătorii loiali sânt insultaţi di de di, apoi 
aceasta în interesul bunei reputaţiuni a patriei

nobilă, care îndeamnă masse mai extinse ale 
popraţiunii a cerceta araşele şi ţerile altor po
poare, e adecă numai la popoarele germanice 
desvoltată, şi că a s t f e l  p e n t r u  î n c e p u t  a r  
fi de  a j u n s  a f a c e  p r o p a g a n d ă  î n  l i m b a  
g e r m a n ă  p e n t r u  a f a c e r e a  ce s ’a i n i ţ i a t ,  
spre a fi asigurat de un efect asupra tuturor 
popoarelor de o limbă pană la ţermurii Ocea- 
nului-pacific. Şi nu trebue uitat, că po l i -  
g l o t i s m u l  n o s t r u ,  pe c a r e p o l i t i c i i n o s t r i  
ş o v i n i ş t i  î l  a c u s ă  cu p r e d i l e c ţ i u n e  de 
o d a u n ă  n a ţ i o n a l ă ,  e t o c m a i  a ce l a ,  
c a r e  ne  p u n e  în p o s i ţ i e ,  de  a p r i m i  
i n v a s i  u n e a  de s t r ă i n i  ce o d o r i m.  Noi  
n ’a r  t r e b u i  se p e r d e m  cu u n a  cu  două  
d i n  v e d e r e  a v a n t a g i u l ,  că, î n  u r m a  u n u i  
p r o c e s  dc c o l o n i s a r e  ce se c o n t i n u ă  ne 
î n t r e r u p t  d e l a  e x i s t e n ţ a  s t a t u l u i  u n g a r  
î n c o a c e ,  c u n o s c i n ţ a  l i m b e i  g e r m a n e  a 
d e v e n i t  g e n e r a l ă  a p r o a p e  în  ţ e a r a  î n
t r e a g ă ,  şi  c h i a r  i m p o s i b i l i t a t e a ,  de a 
s i l i  pe  s t r ă i n i  se î n v e ţ e  l i m b a  n o a s t r ă  
n a ţ i o n a l ă ,  a r  t r e b u i  să o p r i v i m  d r e p t  
o o r î n d u i r e  a p r o v i d e n ţ e i ,  că  p o s e d e m  
a ş a  d i e  e n d  o a d o u a  l i m b ă  de c o n v e r -  
s a ţ i u n e  p e n t r u  f o l o s i n ţ ă  în c o m u n i 
c a r e a  n o a s t r ă  cu s t r ă i n i i .

Şi precum în lume nu este nimica absolut 
bun sau absolut rău, aşa şi noi ar trebui să în
cepem a trage folos din împregiurarea, că nu 
toţi sűntem de un neam şi nu toţi vorbim o limbă. 
Terminarea căilor ferate orientale aduce pe toate 
popoarele orientale în contact mai strîns cu patria 
noastră şi noi ne putem gratula, că avem destui 
fii ai ţerii, care pot saluta pe toate popoarele 
Orientului european în propria lor limbă. Şi cine 
cunoasce pe Oriental scie, cât de onorat se simte 
el şi cum se nasce într’însul încrederea, când 
este salutat de binevenire în limba lui maternă 
şi când afacerile ’şi-le poate arangia prin sune
tele idiomului seu propriu. Ear’ dacă este silit 
a se exprima într’o limbă străină, în care nu se 
simte sigur, atunci simte neîncredere în sine şi 
în alţii. Din acest motiv este de recomandat cul
tivarea idiomurilor balcanice şi cu deosebire fre- 
cuentanţilor şcolilor noastre comerciale este a se 
da ocasiune cât de multă, ca să-’şi însuşească cel 
puţin principiile limbisticei balcanice, respective 
să se perfecţioneze în acele limbi. în  această di
recţie jertfele nici când nu vor fi zadarnice, 
căci e vorba de posiţia noastră dominantă între 
Ost şi Vest, care de bună seamă valorează 
cât un curs de limba sârbească, bulgară sa.
r r r o o o n  ci n o

tismul ţeni noastre, necesitate, ce resultă din in
teresele publice şi economice, din cercurile com
petente va străbate în cele mai largi straturi ale 
poporaţiunii, care se arată atât de accesibile 
pentru unele parole, ce e drept populare, dar’ 
de multe-ori fără înţeles. Credem, că importanţa 
poliglotismului nostru înnăscut pentru cultivarea 
relaţiunilor cu străinii şi pentru legarea de noue 
relaţiuni mercantile şi industriale s’a recunoscut 
de mult de cugetătorii calmi. în decursul săptă
mânilor viitoare vom mai avâ ocasiune de a vorbi 
despre una sau ceealaltă parte a unei mişcări, 
ale cărei resultate practice fiecare Maghiar le va 
primi cu mulţumită. Astăzi, la începutul acţiunii, 
credem că este necesar a atrage atenţiunea pu
blică, ca să se ferească de o direcţie, care ne
smintit în eurend va ajunge într’o înfundătură şi

„De-a scuipa bucăţi de aur câte inima-’mi
poftesee,

„El face multe, puţine, cum stăpânu-’i po-
runcesce! . . .

„pi, tată, să vină-aicia câţi vecini şi cu
noscuţi,

„Să le dau bucăţi de aur şi să-’i fac pe toţi 
,  avuţi!“

— „Bine, dragă! — dise-atuncia croitoru-’n
bucurie, —

„Dacă stăm aşa cu treaba, şi-adevărat o să fie 
„Ce Zid tu, atuncia nici eu mai mult nu

m’oiu năcăji
„Cu urîta-’mi măestrie, ci voiu mai şi odihni. . “ 
însuşi merge păn’ la poartă şi pe câţi dru-

mari vedea
390. Şi vecini şi ori-ce prietini rînd pe rînd îi aduna 

Şi-’i băga la sine ’n curte, pănă curtea se
umplu, . .

Când apoi morarul june loc în mijloc îşi făcu 
Şi întinse-o măsăriţă şi punând măgarul seu, — 
Dise plin de îngâmfare: — „Ei, fă-’mi bani,

măgarul meu!“
Dar’ amar de-a lui ursită, ce ruşine-’l aştepta, 
Căci măgarul lui pe gură scoate numai „i“

şi „a“ ! . .
Dar’ de aur nici poveste! . . Acum junele

’nroşit
Stătea în mijlocul curţii mai de tot încremenit

De ruşinea asta mare. . . Oaspeţii ’n ne-
stempérare

400. începură ear’ a rîde straşnic şi cu hohot mare, 
Şi se duser’ toţi acasă şi-acum cu pungile goale, 
Dar’ de rîs au rîs atâta, cât toţi se ţineau

de foaie! . .

Bietul croitor se vede de nou silit a se pune 
La lucru, ca ce-’i de lipsă pentru casă să-’şi

adune,
Ear’ pe fecior îl trimite la lucru la un morar, 
Să-’şi câştige de mâncare pentru sine şi

măgar. . .

(Va urma.)

Un tun de 111 tone.
Acest tun, destinat pentru vasul englez 

„ B e n b o w “, a fost supus, în Februarie 1887, 
primei sale încercări, pe poligonul de încercare 
dela Woolwich şi resultatul a fost satisfăcător. 
Acest tun, care are o lungime de 13 m. 376, 
cântăresce, în realitate, fără roţile pe cari este 
aşeZat, 249.995 livre engleze, adecă 112.350 
chilograme; Englezii îl vor desemna de aci 
înainte ca fiind de 111 tone, tona engleză cân
tărind 1015 chilogr. 649. Patul tunului cântăresce 
95 tone engleze, adecă 96.586 chilograme.

Tunul era aşeZat pe şinele platformei, al că
rei inventator este colonelul Metland şi a cărei

noastre nu se poate suferi. De aceea ana r -  
ch i s t i i ,  cari insultă şi batjocuresc pe aderenţii 
partidului loial, în sensul patentului imperial 
dela 24 Aprilie 1854 şi a rescriptului împără
tesc dela 30 Septemvrie 1857 sünt a se pe
depsi cu toată severitatea. Pentru celelalte par
tide diu ţeară măsura aceasta foarte excepţio
nală nu este necesară, pentru-că partidul naţio
nal nu are membri atât de degeneraţi, cari să 
vatéme şi să păgubească pe concetăţenii lor. 
Dacă cu toate aceste se va afla şi între aceştia 
careva, atunci acela este a se pedepsi şi mai 
rigoros decât membrii oposiţiei, căci partidul na
ţional pune atâta pond pe onoarea sa, încât 
să se întoarcă scârbit dela astfel de indivizi. 
Această ordonanţă este a se publica, ear’ auto
rităţile cercuale şi orăşenesci au se se ţină ri
goros de dînsa.

> *
Laborator şi institut de experimentare 

cheniic în Cluj. Camera comercială din Cluj 
va înainta la minister o representaţie cerând în
fiinţarea institutului numit mai sus.

*

Hymen. Dl I u li u S u c e a v a ,  absolvent de 
teologie, îşi va serba la 31 Iulie n. cununia cu 
d-şoara L u c r e ţ i a  V r ă ş m a ş ,  fiica preotului 
gr.-or. T e o d o r  V r ă ş m a ş  din Borgo-Prund.

*
Cel mai mare filosof al Ungariei. Ce

tim în „Deutsche Zeitung“ : Omul trăesce în 
Z o mb or şi patria lui scie să-’l onoreze foarte 
mult. El e diurnist, adecă scriitor cu (jiua la 
judecătorie. Dar’ pănă la el a străbătut în anul 
trecut soirea, că societatea filosofică din Berlin 
a pus un premiu pentru cea mai bună lucrare 
cu titlul: „Filosofia şi folosul metodei dialectice 
a lui Hegel“. Şi el se puse şi scrise un op de 
280 coaie — aşa spune o foaie din Budapesta 
(vor fi însă pagini) — şi câştigă premiul. Ju
decătorii opului L á s s o n ,  F r e d e r i c h s  şi Mi
c h e l e t  declarară lucrarea filosofului maghiar de 
cea mai perfectă şi diseră: „Societatea filosofică 
se poate simţi onorată, că a iniţiat o astfel de 
lucrare“. Asupra acestui eveniment foile din 
Budapesta ’şi-au eşit din fire şi toate scriu din 
cuvânt în cuvânt următoarea frasă: „E primul 
cas, că un M a g h i a r  a câştigat victoria asupra 
filosofilor germani“. Şi ele strigă: „Ossana, s’a 
născut cel mai mare filosof al Ungariei!“ Cum 
îl cheamă pe acest om? — întreabă cetitorii im
pacienţi? Cum să-’l cheme? Cel mai mare etno
graf al Maghiarilor e H u n d s d ö r f e r  ( H u n 
falvi ) ,  cel mai mare statistic K i e t t e  (Kelet i ) ,  
cel mai mare explorator al Orientului e B a m 
b e r g e r  ( Vá mb é r y ) ,  cel mai mare pictor e 
L i e b  ( Munká c s i ) ;  pe cel mai mare autor 
dramatic al Maghiarilor îl cheamă A l f r e d  D u x  
(Doczi).  Cum se poate numi cel mai mare 
filosof al Maghiarilor? El se numesce E u g e n  
S c h m i t t .  Ni-e teamă, că în trei săptămâni îl 
va chema deja „ K o v á c s ! “

*

Revoltă de ţerani în Galiţia. Se scrie 
din Cracovia: Din incidentul introducerii legii 
pentru construirea drumurilor s’au întâmplat ex
cese sângeroase în districtul R u d k i .  Mai multe 
comune din acest district şi din districtul K o 
m á m  o au declarat, că nu se vor supune legii. 
Nespunându-se în adevăr s’a ordonat arestarea 
alor 34 de ţerani din districtul K o m a r n o. 
Tot atât de energic s’a purces şi în cercul R u d- 
k i , unde încă s’a ordonat arestarea câtorva ţe
rani. Intre alţii fură arestaţi trei ţerani din co
muna R o m a n o v k a ,  ear’ alţii mulţi fură citaţi 
înaintea comisiunii cercetătoare. Cei citaţi însă 
nu se presantară şi astfel se ordonă aducerea 
lor cu forţa. Atunci toţi bărbaţii din satele R o- 
m a n o v k a ,  K o r o p u t z  şi C h i s z o v i c e  înar
maţi cu ciomege, coase şi îmblăcii şi strigând în 
mod înfiorător se puseră în calea gendarmilor, 
cari făcură întrebuinţare de armele lor. Con
ducătorul revoltei Ilko S a v r u k  a că<jut mort, 
alţi doi ţerani au murit în (jiua a doua în urma 
rănilor primite, ear’ alţii au fost uşor răniţi. Dc 
atunci ţeranii din Romanovka au fugit din sat 
şi nu s’au mai reîntors. în Romanovka numai

inclinaţiune este de 4 grade. Cu toate că în
cărcătura normală de iarbă de puşcă trebue să 
fie de 498 chilo, prima încercare s’a făcut cu 
272 chilo. A fost trebuinţă de doisprezece tu
nari viguroşi, pentru a muta din loc enorma cu- 
lasă, care cântăresce 253 chilo 852.

Pentru înlesnirea operaţiunii, încărcătura 
era împărţită în patru părţi. Era praf cacao. 
Când totul fu pregătit pentru măsurarea iuţelei 
iniţiale, s’a dat foc încărcăturii, la distanţă, prin 
ajutorul electricităţii.

Volumul fumului a fost intens; dar’, fiind 
îndată împrăsciat de vâutul de resărit, s’a putut 
constata, că mişcarea tunului pe platformă nu 
fusese decât de aproape 6 metri. Iuţeala iniţială 
era de 509 m. 18 pe secundă. Două alte lovi
turi fură trase apoi cu o încărcătură mărită fie
care dată, cu 45 chilo 34, şi aceste două noue 
încercări au făcut să se constate o crescere sim
ţitoare a iuţelei iniţiale, presiunea rămânând tot 
slabă.

A treia serie de încercări s’a făcut la 2 
Martie trecut.

Cea mai puternică încărcătură încă între
buinţată a fost suportată de tun şi de patul său 
fără cea mai mică stricăciune şi a dat admirabile 
resultate, cu privire în acelaşi timp şi la iuţeala 
proiectilului şi la slaba presiune încercată în 
camera tunului.

Apoi, luând dela gazdă „rămas bun“, îi
mulţumi

De cortel şi celelalte şi la drum ’mi-se
porni . . .

Cătr’ameadi ajunge-acasă, se ’ntâlni cu ta-
tăl-seu,

Carele, vădându-’l earăşi, mulţumi lui Dum
nezeu,

Că s’a ’ntors acasă eară . . . Tatăl seu acu.
întreabă:

370. — „De când umbli şi tu ’n lume, ce-ai 
făcut, finde dragă?“ . . .

— „M’am făcut morar, tătucă!“ îi răs-
punde-atuncia el,

— „Şi ’n a ta călătorie, n’ai avut venit
n iţe l? . . “

— „Ba da! un măgar, tătucă, ca răs-
plată-am c ă p ă ta t! ..“

— „Ce-o să faci tu cu măgarul, ce-o să-’i
dai tu de mâncat ?

„Era, cred eu, mult mai bine, dacă ’ţi-ai
fi căpătat

„O capră del’al teu gazdă, lapte măcar
ne-ar fi dat! . .“

— „Ei dar’ nu aşa stă lucrul cu măgarul,
tată dragă,

„Eu cu dînsul nici o lipsă nu simţesc
viaţa ’ntreagă,

„Căci nu-i numai măgar simplu; preţul lui 
' b d ; e foarte mare,

380. „Căci aceea minunată însuşire el o are,
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copii şi muieri se mai află. Ţeranii fugiţi se 
«ţice că stau pre lungă drumuri hotărîţi la faptele 
cele mai desperate.

*
Societatea revistei literare din Bucu- 

resci publică un c o n c u r s  p e n t r u  p oe s i e .  
Comitetul a fixat ca p r e m i u ,  pentru cea mai 
bună poesie ce va eşi la concurs, b u s t u l  poe 
t u l u i  V. A l e x a n d r i ,  executat în teracotă de 
dl sculptor loan Gfeorgescu.  Concurenţii îşi 
vor trimite poesiile în plicuri sigilate; îşi vor 
înscrie numele şi adresa la un colţ al filei ce 
conţine poesia şi vor îndoi colţul lipindu-’l cu 
guma, spre a nu se sei de comitetul examinator 
decât după destinarea premiului. Concursurile 
se primesc cel mult pană la 20 Iulie v. a. c. 
Premiul se va libera a doua di după şedinţa co
mitetului de Sâmbătă 25 Iulie v. a. c.

*
Mormentul lui Bolintineanu. Diarele 

din R o m â n i a  publică următorul apel: „Mor
mântul marelui poet şi patriot român, Dimitrie 
Bolintineanu, fiind într’o stare de plâns, ne-am 
constituit în comitet cu scopul de a aduna suma 
trebuitoare pentru ridicarea unui mic monument 
de marmură albă, purtând de-asupra bustul poe
tului, tot în marmură, pentru îngrădirea mor
mântului cu un grilagiu de fier şi sculptarea unei 
alte inscripţii pe mormânt în locul celei care-’l 
acopere astăzi, fiind mai în tot deteriorată. E  
de dorit să se facă măcar aceasta pentru mo
ment, şi cât de curând, ca sé nu mai aibă ni
meni durerea de a (jice : „E ruşine! prea suntem 
nepăsători!“ Ar fi de dorit sé cugete toţi, că 
acela ce doarme în atâta uitare, a luptat pentru 
libertatea ţerii, pentru lumina ei, pentru ridicarea 
prestigiului ei. Facem apel la cei ce vor a-’şi 
aminti acestea, şi-’i rugăm a ne da ajutorul, 
obolul lor cât de mic. Petru Ionide, arândaşul 
moşiei Bolintineanu-din-Deal; loan S. Rădulescu, 
strada Academiei 24; Alex. Elefteriu, strada 
Nouă 5; Rădulescu Niger, Bulevardul Elisa- 
beta 6.

*

Societatea de sciinţe naturale din Iaşi
a ţinut în diua de 28 Iunie v. o şedinţă foarte in
teresantă. In această şedinţă dl Gr. G. T o c i- 
l e s c u ,  distinsul şi neobositul archeolog, a dat 
o dare de scamă, de rcsultatul săpaturilor între- 
prinse de d-sa la Cucuteni, stabilind epoca apro
ximativă a aşedământului de acolo şi raporturile 
sale cu Mycene, Troia, Vodastra şi Tordas. So
cietatea a decis, ca săpăturile sé continue şi a 
votat suma de 600 lei pentru acoperirea cbel- 
tuelilor.

*
Scroafă turbată. Séptémána trecută o 

scroafă a unui Serb din mahalaua Gîrlaşi, din 
Buzău (România), turbând, a muşcat o fată de 
mână şi de picior, atât de grav, încât aceasta 
e aproape sé moară. Câţiva trecétori vădând 
acest fapt, au tâberît asupra scroafei şi au omo- 
rît-o fără sé mai poată face alte victime.

*

Exposiţia universală din Paris. Comi
tetul naţional italian pentru exposiţia din Paris 
a primit o scrisoare dela ministrul de comerciu 
al Franciéi, în care acesta declară, că se vor 
lua toate măsurile, pentru-ca fiecare ţeară sé 
poată organisa în cele mai bune condiţiuni re- 
preseutaţia sa agricolă, industrială şi comercială. 
Această asigurare e foarte importantă, mai ales, 
că unele cjiare afirmaseră, că exposiţia va fi or- 
ganisatâ astfel, că productele tuturor ţerilor vor 
fi amestecate fără nici o ordine.

•
Fabrica lui Krupp. Fiiul reposatului 

fabricant de tunuri, dl Alfred K r u p p ,  într’un 
manifest al seu cătră toţi funcţionarii şi lucră
torii sei a declarat, că va continua fabricaţiunea 
în toată extensiunea stabilimentelor râmase de 
tatăl seu.

*

Un duel scandalos. — Se scrie farului 
„Temps“ diu Grenoble că, în urma unei polemi
ce, a fost acolo un duel între d-nii Menville, 
redactor-şef al (jiarului „Révei! du Dauphiné“

T R I B

şi Gustav Naquet, redactor-şef al faru lu i „Dau- 
phinois.“ Arma aleasă era sabia. La a treia re- 
prisă, Naquet apucă cu mâna stângă sabia pro- 
tivnicului său şi o ţinu pană când îi făcu o rană 
de cinci pănă la şese centimetri în coapsă. In
dignat din causa acestei procedări contrare tuturor 
regalelor duelului, unul din martorii lui Menville, că
pitanul Martin se repedi la Naquet şi îi trase doué 
palme. Martorii lui Naquet desaprobară de ase
menea purtarea sa şi el trebui sé se întoarcă aca
să singur, pre când un doctor lega rana dlui Menville. 
Martorii acestuia din urmă au pîrît pe Naquet 
la tribunal; Naquet a fost arestat. Redactorul 
(fiarului „Petit Dauphinois“, dl Perreal, care a 
fost unul din martori, a declarat, că faţă cu 
purtarea laşă a şefului seu pe teren, crede 
de datoria sa de om onest sé se retragă dela 
acel (fiar.

*

Bibliografie. „Scóla şi Familia.'1 Foaie 
pentru părinţi şi învăţători. Ese de doué-ori pe 
lună. Redactori: loan P o p e a şi Andreiu B â r s a n u. 
Braşov, 1/13 Iulie 1887. Anul II. Nr. 7 Sumar: 
Arta de a ajunge bătrâneţe adunci şi fericite 
(după feluriţi scriitori), de loan Popea. — Care 
pedepse pot fi întrebuinţate în şcoala poporală, şi 
cum se se aplice aceste pedepse? — Proprietatea. 
Un exemplu practic din „Economia naţională“ 
după Maurice Block. — Bibliografie. — Diverse.

— „Ţara nouă11. Revistă scientifică, poli
tică, economică şi literară. Apare odată pe lună 
sub direcţiunea d-lui loan N e n i ţ e s c u .  Bucu- 
resci, Maiu 1887. Anul IV. Nr. 2 Sumar: Hu- 
manismul şi realismul, gimnasiul clasic şi real 
(urmare), de P. Gârboviceanu. — Arfambela, 
(basm), de E. D. C. — Palinodie, (traducere 
din Horaţiu) de Dum. Const. OUănescu. — 
Părerile lui Rosseau „Despre cultivarea sensuri
lor“ (fine), de V. Saftu. — Doamna Ileana (băladă 
poporală), culeasă de Pr. St. Stoicescu. -—- Din 
ale lumii. Galbenul (urmare şi fine), de Ang. R. 
Clavel. — Ceva din credinţele şi obiceiurile po
porului nostru, culeasă de Pr. St. Stoicescu. — 
„Săbărelul“ ; „Foae verde;“ „Dragostea urzicată“ 
(poesii poporale), adunate de I. Neniţescu. — 
Gbeorgbilaş (poiesie), culeasă de Dobre Stefăne- 
scu. — Documente de limba şi literatura macedo
română. Păcurarul Perpeliţa cu Muşiata loc. lui 
(poveste), culeasă de Taşcu Iliescu. — Iubita din 
poveste (poesie), de Raşcanu. — Doine, culese 
de Dobre Stefănescu. — Bibliografie. — Cores
pondenţa.

Bibliografie.
Chiar acum a eşit de sub tipar cartea în

titulată „Az oláh nyelv és nemzet megalakulása“. 
— „ F o r m a r e a  l i m b e i  şi n a ţ i u n i i  v l a -  
c h e “ — de Dr. Ladislau R é t h y .

N’am cetit pănă acum opul din cestiune, 
dar’ despre conţinutul şi direcţia lui on. public 
cetitor îşi va pute forma o idee, dacă voiu re
produce în traducere fidelă apreţiarea ce ,’i-o face 
foaia maghiară „Budapesti Hírlap“ în Nr. 196 
din 17 1. c. sub următorul titlu: „Igaz szó az 
oláhokról“ — „Cuvânt adevărat despre Vlachi.“ 
Eată-o.:

„ Vlachii sau, precum le place a (fi a se numi, 
Românii, s’au dat cu totul acelei credinţe false, 
că ei sünt descendenţii Romanilor, că Transil
vania este Dacia-romană, şi că astfel Transilvania, 
şi afară de ea câteva comitate din Ungaria, după 
dreptul istoric aparţin României. A resfrânge 
aceste ilusiuni ale Vlachilor 'şi-a pus de problemă 
Dr. L. Réthy, acest tinăr învăţat, care în opul 
seu mai nou: „Az oláh nyelv és nemzet megala
kulása“ cu multă erudiţiune şi critică a ajuns 
acest scop. Larga sa pregătire teoretică ’şi-a com
pletat-o înainte de asta cu doi ani cu cercetări 
şi experimente personale, când ca membru al ex
pediţiei trimise de guvern în Orient a cutreerat 
Balcanul şi toate acele ţinuturi, unde numai ’şi-a 
putut aduna material. Cartea sa — precum ce
tirăm în prologul seu — este o dare de seamă 
despre călătoria de acum sunt doi ani. La tot 
caşul o dare de seamă foarte întemeiată.

Cu toate aceste se atinse scopul; proiec
tilul fu în cele din urmă împins în afară din ca
mera de iarbă şi se aşezară succesiv la spate 
opt garguse octogonale, cântărind fiecare câte 35 
chlgr. 477 de iarbă prismatică. Această iarbă 
este compusă din boabe cu un diametru de 2 c. 
540, cu o combustiune încetă.

Spectatorii fiind avertisaţi prin clopotul de 
alarmă de a se pune la adăpost, descărcarea fu 
operată printr’un fir electric.

Resultatul fu o detunătură foarte mare cu 
o mişcare ce tunul operă fără nici un accident 
pe şinele »ale înclinate. Proiectilul obţinuse o 
vitesă iniţială de 646 m. 92 pe secundă, presi
unea nu fusese decât de 16.351 chlg. şi tunul 
nu părea a fi suferit nimic. O a doua lovitură 
a fost trasă mai târziu în aceleaşi condiţiuni, 
pentru a se constata, că tunul nu suferise nici 
o vătămare. Apoi tunul fu trimis la şcoala de 
tunuri din Shoeburiness pentru încercările de 
tir la distanţe lungi şi stabilirea mesei tirului.

După diarul, din care extragem aceste 
amănunte, noul tun de 111 tone ar ave asupra 
aceluia de 119 tone, pe care Krupp ’l-a predat 
Italiei, avantagiul de a obţine pentru un proiec
til, care nu cântăresce decât cel puţin 277 chlg., 
o vitesă iniţială mai mare cu 24 m. pe secundă, 
cu un calibru de 412 m. m. în loc de 400 
m. m.

U N A j

„Opul lui L. Réthy, conform titlului seu, 
se împarte în două părţi principale, cercetând şi 
determinând pentru ântâia dată originea şi for
marea limbei şi a naţiei vlache. După interesan
tele examinări limbistice pune întrebarea: oare 
pututu-s’a forma limba vlachă în Dacia, sau în 
Transilvania de astădi? Autorul ne răspunde în 
mod absolut n e g a t i v  şi îl şi motivează. Noua 
limbă romană, precum e şi limba vlachă, numai 
acolo s’a putut forma în imperul roman, unde 
s’a aşezat elementul italian. Dar’ extinderea ele
mentului italian a avut un cerc mai răstrîns, 
pănă când s’a început colonisarea în provinciile 
mai îndepărtate de cătră Asia. Noii locuitori ai 
Daciei nu au fost Italieni, ci Frighi, Siri, Greci 
şi alte elemente răsăritene, care s’au folosit de 
limba latină, ca de un instrument al culturei, 
însă n’au putut fi nici într’o legătură cu Româ
nismul. Mai mare decât acesta este următorul 
argument: Dacia a fost provincie romană dela 
107—260 d. Chr., ear’ limba vlachă s’a format 
numai în secolul al Yl-lea.

„Propriamente cum s’a format limba vlachă ? 
ne dă răspunsul. Formarea aceasta nu s’a pu
tut întâmpla în alt loc, decât în Balcani, Dalma
ţia, Macedonia în vecinătatea popoarelor a l b a 
neze .  Limba vlachă nu este altceva, decât un 
idiom format pe teritorul albanez din timpul Ro
manilor, şi acest idiom, a devenit italian cât pri- 
vesce materialul, dar’ cât privesce spiritul este 
unul şi acelaşi cu idiomul albanez şi cu consân- 
geanul acestuia, cu idiomul illiric.

„Trecând apoi la originea Vlachilor consta- 
tează, că imigrând Maghiarii în patria lor de 
acum (înţelegând aici şi Transilvania), n’au aflat 
aici nici o urmă vlachă, cu atât mai puţin Vlachi. 
Lumea slavă a fost aici şi limba maghiară s’a 
augmentat cu cuvinte slave, ear’ nu cu vlache; ba 
din contră autorul dovedesce, că limba vlachă a 
împrumutat din limba maghiară nu numai cu
vinte, ci şi sufixe formative. Că Saşii transilvă
neni cu ocasiunea imigrării lor au găsit oraşe 
cu nomenclatură slavă, precum: Braşovul, Si- 
biiul etc.

„Imigrarea vlachă s’a putut începe cam în 
secolul XH. — Autorul descrie apoi influenţa 
culturală a Maghiarilor asupra Vlachilor, ilu
strând-o cu exemple interesante. — Nu mai puţin 
interesant este, când Réthy dovedesce, cum Via- 
chimea de astăzi îşi strică limba prin aceea, că 
exterminând cuvintele adevărate vlache, le su- 
plinesce cu cele luate din lmba latină. — Limba 
literară de astâtfi este plină de elemente latine 
întru atâta, încât, dacă un om din Europa occi
dentală apucă în mână o carte vlachă de abia 
vede în aceea altceva, decât cuvinte l a t i n e ,  
i t a l i e n e  şi f r a n c e z e .  Fabricarea aceasta a 
limbei face o impresiune cu totul ciudată asupra 
omului, deoare-ce latinismul ei foarte avut îl 
conservă numai p r i m i t i v a  c o n s t r u c ţ i u n e  
i l i r i c ă .  Urmarea acestei fabricaţiuni de cu
vinte şi acestei renovări de limbă este apoi aceea, 
că în România sünt 2 clase de popor, — cea 
cultă şi necultă, şi adi-mâne nu se vor înţelege.

„Resultatul interesant şi instructiv al acestui 
op este, că între Dacia-Traiană şi între Vlanchi- 
mea de prin ţinuturile carpatice de astădi nu este 
nici o legătură; că Vlachimea numai în evul mediu 
s’a ivit de dincoace de Dunăre şi s’a aşezat 
ca popor nomad în ţinuturile muntoase ale Tran
silvaniei, îcuinâdu-se între poporul maghiar săcuesc 
şi săsesc. Dovedesce în mod convingător, că pe 
teritorul Transilvaniei n i c i  o d a t ă  n’au existat, 
dar’ nici n’au putut exista principate vlache, ba 
şi viaţa politică de sine stătătoare a voivodatelor 
vlache s’au înfiinţat din civilisaţiuni de coloare 
străină.

„Oamenii politici vlachi de astăzi au lipsă 
de fabule dacice, pentru-că numai pe acele se 
basează întreaga lor politică. Şi această politică 
ţine în cătuşe literatura şi sciinţa vlachă dela 
scoalele elementare pănă la universitate. Cartea 
lui Réthy sfarmă cu desăvîrşire aceste ilusiuni. 
Noi însă cu atât mai mare bucurie primim acest 
op, cu cât acela ne servesce cu argumente foarte 
puternice relativ la cestiunea ce se pune în fie
care (fi la ordine.

„Pentru aceea recomandăm cu inimă bună 
fiecăruia acest op cinstit. Se poate procura în 
ori-şi-care librărie. Preţul 2 fl. 60 er.“

Din apreţiarea aceasta fiecare literat român 
poate deduce, ce-’i este scopul ? Cum fabrică mo
dernii istoriografi maghiari istoria? Am voit a 
atrage atenţiunea literaţilor noştri asupra acestui 
op, care de sigur va face mare furoare în ceata 
literaţilor de calapodul lui Hunfaly et comp.

T. F.

V a r i e t ă ţ i .

(O nouă sectă religioasă în Rusia.)
în Rusia se fundă de curând o nouă sectă re
ligioasă, a cărei dogmă e de a nu lăsa pe oameni 
să sufere de boală şi în cas, când cineva cade 
bolnav, credincioşii acestei secte vin la el şi-’l 
bat pănă îl omoară. Persoanele însărcinate cu 
această misiune poartă o haină roşie şi sünt 
numiţi „Moartea roşie“. Membrii acestei secte, 
împinşi de un spirit de caritate, dau ajutorul lor 
nu numai la membrii sectei, dar’ la ori-cine şi 
la ori-ce naţionalitate ar aparţine, dacă ar ave 
nenorocirea de a fi bolnav.

(Dicţionarul (liarelor.) La Londra a 
apărut un foarte mare volum conţinând amă
nunte foarte detaliate şi folositoare asupra (fia
relor şi altor reviste periodice din lumea întreagă. 
Această carte poartă titlul d e : Sell’s Dictionary 
o f world’s press şi cuprinde număroase ilustra- 
ţiuni, printre cari figurează portretele directori
lor principalelor (fiare engleze, franceze şi ame
ricane.

(Striclmina ca antidot al alcoliolului.)
Strichnina poate fi dedicată beţivilor. Se scie, că 
strichnina este o otravă foarte violentă, suc amar 
extras din nuca vomică. Luată în dose moderate, 
această .substanţă împedecă alcoholul de a produce 
beţia şi combate unele manifestări ale alcoholis- 
mului. Aceste fapte sünt cunoscute în Francia, 
şi fiindcă alcoholul este un medicament preţios, 
se pot cita medici, cari dau dose mari de alcohol 
în boalele acute, ca pneumonia, administrând în 
acelaşi timp nuca vomică. Un medic rus, Yaro- 
chewski, spune „Economia Naţională“, a făcut 
în această privinţă experienţe cu cânii. Dând 
cânilor rachiu de 42 şi de 65 grade tărie, ei se 
împleteciau după-ce au beut 60 gramé şi cădeau 
de tot după 90 grame de rachiu.

Ingestiunea alcoholului, continuată în timp de 
o săptămână, a făcut pe câni să slăbească mult 
şi în urmă să moară. Din contră, dacă în tim
pul când se dedea rachiu cânilor, li se făcea şi 
injecţiuni sub pele de 2 miligrame de strichnină 
pentru fiecare 30 grame de alcohol, se putea urca 
dosa de alcohol pănă la 180 grame fără să se 
observe nici beţie, nici semne de otrăvire cu 
strichnină. Era de ajuns să se dee aceste 180 
grame de alcohol fără strichnină pentru a causa 
imediat o beţie completă.

în resumat el ajunge la conclusiunile ur
mătoare: 1. Strichnina suprimă acţiunea enivrantă 
a alcoholului; 2. Ea permite de a ingera în timp 
îndelungat cantităţi mari de alcohol fără acţiune 
vătămătoare apreţiabilă asupra organelor; 3. Spo
rirea dosei de alcohol, care se poate lua fără pe
ricol, are o margine: aceea când cantitatea de 
strichnină necesară pentru a neutrálisa efectele 
alcoholului, începe a deveni otrăvitoare; 4. Strich
nina trebue să fie întrebuinţată ca remediu con
tra tuturor formelor de alcoholism.

(Doué vase (le argint.) — Oficerii ma
rinei engleze au oferit Reginei Victoria, ca dar 
pentru jubileul ei, două modele de vase în argint: 
unul representând „ B r i t an i  a ,“ pus în circulaţie 
pe apă în 1837 şi altul „ V i c t o r i a , “ a cărui scu
fundare s’a făcut acum de curând la Newcastel.

Acest dar a fost presentat Reginei chiar 
în <fiua maréi reviste navale, pe care a trecut-o 
la Spithead în cursul serbărilor jubileului ei.

Posta ultimă.
Viena, 25 Iulie n. Defraudantul de 

postă Z a l e w s k y  s’a fost arestat la 23 
1. c. în New-York cu prilegiul debar
cării. O s u t ă  de mi i  de f l o r i n i  s ’au 
a f l a t  l a el ;  pănă la 13 Iulie Zalewsky 
a stat ascuns la amoresa sa în Viena şi 
de aci plecase în vestminte femeesci la 
Havre, de unde apoi se duse la New- 
York.

Paris, 25 Iulie n. La gara din 
T r a p p e  se ciocni un tren de persoane 
parisian cu un tren de povară. Mai multe 
vagoane sünt nimicite şi m ai m u l ţ i  
o a me n i  g r e u  r ă n i ţ i .

Serviciul telegrafic
al

„TRIBUNEI“.
Borna, 26 Iulie n. Papa declară în 

scrisoarea sa cătră B, a m p o 11 a, că a luat 
asupra sa împăcarea guvernelor popoare
lor cu papismul. încât privesce Italia, 
dreptatea, demnitatea, independenţa şi su
veranitatea teritorială a Papei sânt condi
ţiuni indispensabile ale ori-cărei soluţiuni. 
Mai departe constată Papa cea mai per
fectă bună înţelegere cu A u s t r o-U n- 
gar i a ,  în urma pietăţii şi devotamentu
lui împăratului F r a n c i s c  I o s i f  şi a 
întregei dinastii. Apoi îşi desvoaltă vede
rile sale referitoare la celelalte ţeri şi do- 
resce, ca Gr re  ci a sé se reîntoarcă la cen
trul unităţii catolice.

Londra, 26 Iulie n. în casa de jos 
a declarat F e r g u s  son,  că nu este mo
tiv de a crede, că S t a n l e y  este mort. 
în casa de sus a declarat S a l i s b u r y ,  
că s’a ajuns la o înţelegere comună în 
privinţa punctelor de controversă a cestiu- 
nii afgliane. Corespondenţa referitoare la 
această cestiune se va presenta în curénd. 
Mai departe a declarat Salisbury, că acum 
mai puţin decât ori-şi-când sünt pro
specte, că cestiunile internaţionale se vor 
pută resolva cu ajutorul unui arbitriu 
internaţional. După aceasta Bristoc ’şi-a 
retras propunerea ce o făcuse în sensul 
acesta.

Redactor responsabil: în  absenţa lui Cornel Pop Păcurar:
Pompiliu Piposiu.

Prima lovitură a fost trasă cu o încărcă
tură de 385 chilo. 4, de iarbă germană de ace
eaşi natură ca aceea, care a fost întrebuinţată în 
primele încercări, dar’ dela o altă fabrică.

Vitesa iniţială a proiectilului a fost de 652 
m., 87 pe secundă şi presiunea gazului în ca
meră, lungă de 3 m. 20, n’a fost decât de 19 
tone 1/a de deget pătrat.

A doua lovitură a fost trasă cu iarbă pris
matică, care a fost anume fabricată pentru acest 
tun la Waltham-Albey.

Greutatea încărcăturii era de 435 cbilo; 
iuţeala proiectilului n’a fost decât de 641 m., 
30 pe secundă şi presiunea gazului n’a fost de
cât de 15 tone 9.

La a treia lovitură s’a întrebuinţat aceeaşi 
iarbă ca şi la cea dintâiu lovitură; iuţeala pro
iectilului a fost de 655 metri şi presiunea de 19 
tone 9. Proiectilul cântăresce 306 chil. 829. Tu
nul ar puté de sigur sé supoarte o presiune de 
30 tone.

Ultima încercare s’a făcut după câteva dile 
şi cu un resultat foarte satisfăcător.

Când se anunţă, că se va întrebuinţa o în
cărcătură de 453 cblgr. 415 de iarbă cu un pro
iectil, care cântăresce 816 chlgr. 147, toţi au fost 
la început îngrijeaţi în privinţa resistenţei tunului.

încărcarea, care se va face pe vas prin forţa 
hidraulică, nu era de asemenea o operaţiune lesne 
de executat cu braţele, pe poligon.
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Extrase din foaia oficială.
L i c i t a ţ i u n i :

— 31 August a. c. imobilele lui Teodor 
N i k i t s ,  de cătră judecătoria cerc. din Aradul- 
nou, în comuna F e n l a c .

— 31 August a. c. imobilele lui Antonie 
B u r n á t z  de cătră judecătoria cerc. din A i ud.

— 24 Septemvrie a. c. imobilele lui Stefan 
O d ry  de cătră tribunalul reg. din S e g b e d i n .

— 31 August a. c. imobilele lui Iosif Be n k ő  
şi soţiei de cătră tribunalul reg. din M. Oşor-  
he iu.

— 23 August a. c. imobilele lui Alexandru 
S z a b ó  de cătră tribunalul reg. din O r a d e a -  
mar e .

— 14 Noemvrie a. c. imobilele lui loan 
II e r  ne a, de cătră judecătoria cerc. din Oraviţa, 
în comuna M i r c o v a ţ .

C o n c u r s u r i :
— Un post de sub- j ude  reg. la judecătoria 

cerc. din C a r a n s e b e ş .  — A se adresa pănă 
în 30 Iulie a. c. la presid. tribunalului reg. de 
acolo.

— Un post de s u b - p r o c u r o r  reg. la pro
curatura de stat din Cl u j .  — A se adresa 
până în 1 August a. c. la procurorul suprem din 
M.-Oşorheiu.

— Un post de cas  s a r  de finance la oficiul 
reg. de dare din D i c e - S â n - Mă r t i n .  — A se 
adresa pănă în 1 August a. c. la direcţiunea 
financiară din Sibiiu.

— Un post de c o n t r o l o r  cl. III. la oficiul 
reg. de dare din S e b e ş u l - s ă s e s c ,  eventual la 
alt oficiu. — A se adresa pănă în 1 August 
a. c. la direcţiunea financiară din Sibiiu.

— Un post de p r a c t i c a n t  de d r e p t u r i  cu 
diurnă la tribunalul reg. din C h i c b i n d a - m a r e .  
A se adresa pănă în 17 August a. c. la presid. 
tribunalului reg. de acolo.

Extrase Msericesci-scolare.
Posturi vacante.

— Un post de î n v ă ţ ă t o r  gr .-or. în comuna 
V e c h e r d ,  inspectoratul Orădii-mari. Emolu- 
mentele sünt: Locuinţa şi intravilanul 50 f l.; 
bani gata 53 fi.; păment arător 6 Va jugăre: 
75 fi.; 12 cubule grâu de pane şi 5 cubule de
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ort): 92 f l . ; dreptul de păşune computat în 6 fl.; 
stolele îndatinate 25 f l .  Suma totală: 300 f l .  v. a.
— A se adresa pănă în 22 I u l i e  st. v. a. c. 
la protopopul şi inspectorul tractual: Torna P ă 
cală ,  în Z s á k a ,  p. u. Fúrta.

— Un post de p a r o c h  gr.-or. în parocbia 
de clasa II. Ş u m u s c b e ş ,  protopresbiteratul 
Boroşineului (diecesa Aradului). Emolumentele 
sunt: Casa parocbială cu alte apartinenţe pre
ţuite anual la 50 f l . ; o sesiune păment estimată 
anual la 128 f l . ; venitele stolare anual 249 f l .  50 c r.; 
emolumentele în naturalii vulgobir anual estimate 
în 240 f l . ; alte prestaţiuni sigure 30 f l . ,  la olaltă 
computate dau suma de 697 f l .  57 cr. — A se 
adresa pănă în 15 A u g u s t  st.  v. a. c. la pro- 
topresbiterul tractual: loan C o r n e a ,  în Bo r oş -  
i neu .

— Un post de p a r o c b  gr.-or. în comuna
O .-C epiş, protopresbiteratul Tincei (cottul Bi
horului). Emolumentele sun t: Cuartir liber cu 
2 chilii şi cameră; 170 ferdele de bir computat 
în 107 f l .  50 c r .; venitul din pămentul bisericei 
150 f l . ; o grădină eu pruni şi crumpisce 20 f l . ; 

venitul stolar anual 60 f l . ,  de tot: 427 f l .  50 cr.
— A se adresa pănă în 12/24 A u g u s t  a. c. la 
protopresbiterul tractual: Iosif V e s s a, în K ö r ö s- 
J e n ő ,  u. p. Mező-Telegd.

Economic.
Piaţa din Mediaş, 21 Iulie. Grâu hectolitra fl. 5.80 

pănă fl. 6.10; grâu mestecat fl. 4.30 pănă fl 4.50; săcara 
f l .  3.70 pănă f l .  3.80 ; ordul — .—  pănă f l .  —.— ; ovăsu] 
fl. 2.20 pănă fl. 2.30; cucuruzul fl. 4.— pănă fl. 4.25; 
seminţa de cânepă fl. 3.—  pănă fl. 3.50; crumpenele 
f l .  1.50 pănă f l .  2.- - ;  mălaiul hectolitra f l .  —.— pănă 
fl. 8.— ; mazerea fl. 5.— pănă fl. 6.— ; fasolea fl. 3.50 
pănă f l .  3.75; lintea f l .  — .— pănă f l .  —.— ; chiminul 
(săeăreaua) f l .  —. — pănă f l .  40.— ; său brut 100 kilo- 
grami f l .  18.— pănă f l .  22.— ; lumini de seu vărsate 
fl. 36.— pănă fl. 40.— ; unsoarea de porc fl. 60.— pănă 
fl. 65.— ; slănina fl. 50.— pănă fl. 60.— ; cânepa fl. 36.— 
pănă fl. 40.— ; fénul fl. 1.20 pănă fl. 1.60; săpunul 100 
bucăţi fl. 20.— pănă fl. 40.— ; spirtul gradul 9 cr.; carnea 
de vită chilo 30 pănă 36 c r.; carnea de viţel 24 pănă 
36 cr.; carnea de porc 44 cr.

Cursul pieţei din Sibiiu
din 26 Iulie st. n. 1887.

Hârtie-monetă română . . . Cump. 8.60 vénd. 8.65
Lire turcesci . . . . * * T) 11.30 n 11.35
Im periali.......................... * * V 10.30 n 10.35
Ruble rusesci . . . . • • n 1.10 n 1.11

Bursa de Budapesta
din 25 Iulie st. n. 1887.

Rentă de aur ung. 6 °/0
4°'.n n n n ^ io

„ „ hârtie „ 5°/0 ...............................
împrumutul căilor ferate ung.......................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost 

(l-a emisiune). . . .  .....................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(2-a emisiune)..............................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost

(3-a emisiune)..............................................
Bonuri rurale u n g .........................................

„ „ „ cu cl. de sortare . .
T „ „ bănăţene-timişene. , .
„ „ „ c u  cl. de sortare . . ,
„ „ t r a n s i lv a n e ...........................
„ „ croato-slavone......................

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . .
împrumut cu premiu ung..............................
Losuri pentru regularea Tisei şi Segbedin
Renta de hârtie a u s t r ia c ă ..........................

„ „ argint a u s t r ia c ă ..........................
„ „ aur a u s tr ia c ă ...............................

Losurile austr. din 1860 . . . . . . .
Acţiunile băncei austro-ungare.....................

„ „ de credit ung......................
» „ „ „ austr....................

ung.

ung.

ung.

Scrisuri fonciare ale institut, de cred. şi ec. „Albina“
A r g i n t u l ..................................................................
Galbeni îm p ă ră te s e i ..............................................
Napoleon-d’o r i ........................................................
Mărci 100 imp. germ ane........................................
Londra 10 Livres s te r lin g i....................................

101 —
87.40

151.25

97.75

127 50

115 50
104.25
104.25
104.25
104.25 
10425

100.— 
124—  
123—  
81.25 
82.60 

113 — 
137 — 
883—  
287.50 
281.90
102 —

5.90
9.95

61.60
125.70

Bursa de Viena
din 25 Iulie st. n. 1887.

Renta de aur ung. 6°/0 . ...............................
n n n n 4°/o ..........................................
„ „ hârtie „ 5 ° /o ..........................................

împrumutul căilor ferate ung..................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a emisiune) . ...................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a emisiune)........................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung. 

(3-a emisiune)........................................................

101 10
87 35 

15140

97.50

115.50
Bonuri rurale ung.......................  ..................... 104 50

„ „ „ cu cl. de sortare. . . . . 104.50
„ „ „ bănăţene-timişene....................  104 50

Bonuri rurale ung. cu cl. de so r ta re ....................  104 40
„ „ transilvane...........................................  104 30
„ „ croa to -slavone.................................. 104 50

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . . 100 25
împrumut cu premiu ung......................................... 124 25
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . . 123 30
Rentă de hârtie a u s tr ia c ă .......................................... 81.45

„ „ argint austriacă............................................  82 85
Rentă de aur a u s tr ia c ă .............................................. 113 15
Losuri austr. din 1860   137.10
Acţiunile băncei austro-ungare............................... 883 —

„ „ d e  credit ung............................... 287.75
„ „ „ „ austr............................ 281.70

A r g in tu l .................................................................. —.—
Galbeni îm p ă ră te s e i .............................................. 5 92
Napoleon-d’o r i ........................................................  9 95
Mărci 100 imp. germane . . . ' . .......................6l.62,/1
Londra 10 Livres s te r l in g i........................................ 126.60

Piaţa cerealelor din portul Brăila.
Raportor Nicolai V. Perlea, Brăila. 

Operaţiile efectuite în 11 Iulie v. 1887.

Vén^ötorii Cumpör&torii felul hectol.
greut.
libre

preţul lei 
in aur

Sarló Carnavali Porumb 3000 59‘/4 6.60
J’ n n 3000 598/„ 6.65

P. Árion Chrisoveloni 2500 608/4 6.60
n V n 2500 60 V* 6.50

Marchiaui Feitler 1800 61»/4 6.80
Negroponte Chrisoveloni V 1500 60s/4 6.75
L. Mari Secbiari Grâu 1000 63«/4 12.25

n n 2000 63 12.10
Carandino Mila 800 62 V4 11.60
Emberico Verona n 5000 62®/* 12.25

n Galiaţato n V. 1050 59‘/4 10.25
Davi Fulga Fasole 550 °/o 12—

Á g i u l  1 4 . 6 5 — 1 4 .7 5  l a  ° /0.

Nr. 695—1887. [471] 3—3

Concurs.
La scoalele reuniunii foştilor grăniţeri 

din regimentul I român sunt de conferit 
pe calea concursului:

1 . Postul de ínvétátor-d irigent la 
şcoala din Cugier, comitatul Hunedoarei, 
cu salar anual de 350 f l .  v. a., apoi cuartir 
şi lemne de foc.

2. Postul de în vfeţător-dirigent la 
şcoala din Vestem, comitatul Sibiiului, cu 
salar de 300 f l .  din fondul scolastic central, 
precum şi cuartir şi lemne de foc.

3. Postul de ínvétátor secundar 
la şcoala din Şina, comitatul Sibiiului, cu 
emolumentele: 2 0 0  f l .  v. a. din fondul 
scol. central, cuartir şi lemne după trebu
inţă ; în fine

4. Tot la Şina postul de învPţător- 
ad junct cu 180 f l .  din fondul central, 
apoi cuartir şi lemne de foc.

Reflectanţii la aceste posturi au sS-’şi 
subştearnă suplicele instruite cu diplomă 
de cualificaţiune din studiile pedagogice şi 
din limba maghiară, eventual şi alte do
cumente cel mult pănă în 10 A ugust a. c. 
st. n. la:
Comitetul adm inistrativ  al fondului 
şi scoalelor foştilor g răn iţeri din re 

gim entul I  rom. în  Sibiiu.

Mersul  t r e n u r i l o r
pe liniele orientale ale căii ferate de stat r. u. valabil din 1 Iunie 1887.

Budapesta—Predeal

Tren
mixt

Viena 
Budapesta 
Szolnok 
P. Ladány

Oradea-mare
Vărad-Veleneze
Fugyi-V ăsărhely
Mező-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Agbiriş
Ghirbău
Nădăşel

Cluj
Apabida
Ghiriş
Cucerdea
Uioara
Vinţul de sus
Aiud
Teiuş
Crăciunel
Blaj
Micăsasa
Copşa mică
Mediaş
Elisabetopole
Sighişoara
Haşfalău
Homorod
Ágostonfalva
Apatia
Feldioara

Braşov

Timiş
Predeal

Bucuresci

11.10
7.40

11.05
2.02
4.18

Tren
accelerat

7.40
2 —
4.05
5.47

Tren
omnibus

Tren
de

persoano

i i .  
11.19
12.33

1.11
1.18
1.25 
1.46
2.25 
2.50 
3.03 
3.35 
4.01 
4.20 
4.55 
5.42

7.01
7.11

7.41
8.10

9.04
9.34

10.34

6.01
7.27 
8.08 
8.36 
9.06 
9.46 
1.55 
2.53
3 . 2 8
9.35

I

3 . 1 0
7—
5.40

5.37
6.20
6.47

1 1 . 5 0

8.35 
9.12 
9.22
9.39 

10.17 
11.36 
12.16 
12.54

1.57 
3.11
3.40 
4.15
4.36
4.58 
5.26

6.18
9.38

12.02
1.46 
2.01 
2.08 
2.19 
2.41 
3.24
3.47 
4.07 
4.35 
5.15 
5.37 
5.53
6.05
6.20
6.38
7.08
7.36
9.16

10—
10.09
10.19
10.48
11.55
12.24
12.52

1.34
2.19
2.46
3.31 
3.59
4.32

Predeal—Budapesta

Tren
de

persoane
Tren

aocelerat

6.53
7.21
8.23
9.02
9.52

Bucuresci 
Predeal
Timiş

Braşov

Feldioara 
Apatia 
Ágostonfalva 
Homorod 
Haşfalău 
Sighişoara 
Elisabetopole 
Mediaş

Copşa mică

Micăsasa 
Blaj
Crăciunel 
Teiuş 
Aiud
Vinţul de sus 
Uioara 
Cucerdea 
Ghiriş 
Apahida

Cluj

Nădăşel
Ghirbău
Aghiriş
Stana
Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi Vásárhely 
Várad-Velencze

Oradea-mare

P. Ladány
Szolnok
Budapesta

Viena

{

{

I

!

4-01
4.47
5.28
5 . 5 9
6.49
8.35
9.12
9.56

10.37 
10.59 
11.16
11.37 
12.16 
12.33

1.51
2.18
2.48
2.56 
3.14 
4.01 
5.28
5.56
6.37
6.58
7.14 
7.29 
7.56 
8.18
8.58
9.15 
9.34 
9.53

10,
10,
10
11
11

1
3

.25

.47

.57

.64

.19

.15

.29
6.33
2.50

4 . 4 0
9.12
9.36

10.12

Tren
omnibus

Tren
omnjjras

7.30
1.14
1.45
2.32

7.20 
7.57
8.24 
8.47
9.24 

10.37 
I l 
i i . 34 
12.03 
12.18 
12.26 
12.42

1.11
1.23
2.06
2.27
2.49
2.56
3.12
3.76
5.01
5.21

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20

2.15
8.-

Budapesta—Arad—Teiuş

Tren
omnibus

10.55
1.231
3.241
7.45

8.
8.36
9.02 
9.32

10.11
10.51
12.16
12.50

1.19
2—
3.04
3.36 
3.52
4.03 
4.47

Viena
Budapesta
Szolnok

Arad j
Glogovaţ
Gyorok
Pauliş
Radna-Lipova
Conop
Bérzava
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştia
Şibot
Vinţul de jos
Alba-lulia
Teius

2.17
2.37
3.19
3.43
4.05

Tren
de

persoane

11.10
8.20

11.20
4.10
4.30
4.43
5.07
5.19
5.41
6.09
6.28
7.25
8.01
8.34
8.55
9.19
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 

1.29

Tren
de

persoane

2—
9.05

12.41
5.45
6.
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37 
7.55 
8.42 
9.12
9.41 
9.58

10.17 
10.42 
11.07 
11.37 
12. 
12.29 
12.46

1.41

Teiuş—Arad—Budapesta

Teius9
Alba-lulia
Vinţul de jos
Şibot
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bérzava
Conop
Radna-Lipova
Pauliş
Gyorok
Glogovaţ

Arad
Szolnok
Budapesta

Viena

Tren
om
nibus

9.06
9.26
9.46

10.21
10.38

Tren
mixt

11.24
12.09
12.30

1.01
1.32
2.32 
2.52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.44 
5.30
6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42 
9.17 
2.32
6—
3—

Tren
omnibus

3—
4.59
4.22
4.51
5 . 1 8
6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

10.27
10.42
10.58
11.35
11.39
12.31

5.12
8.20

Tren
de

persoane

5.50
6.13
6.38 
7.19
7.38

6.05

Simeria (Piski)—Petroşeui

7.30
5.25

10.-
6.051

Simeria
Streiu
Haţeg
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroseni

2.42
3.25
4 . 1 6
5 . 1 1
5 . 5 8
6.40
7.12

A r a d — T i  m i  s o a r  :i

Arad
Aradul nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişoara

6.05
6.33
6.58
7.29
7.55
8.14
9.08

5.48

Petroşeui—Simeria (Piski)

Petroşeui
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţeg
Streiu
Simeria

6.19
6.44
7.16
7.47
8.08
9.02

Ghiriş—Turda

6.10
6.53
7.37
8.20
9.01
9.52

10.31

Timişoară—Arad

Timişoara
Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradul nou 
Arad

6.25
7.19
7.46
8.15
8.36
9.11
9.27

5 -
6.02
6.32
7.02
7.23
8.01
8.17

Turda—Ghiriş

Nota-, Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.
Ghiriş
Turda

9.26
9.47

4 . 1 9
4 . 4 0

Turda
Ghiriş

8.29
8.50

3.19
3.40

Copşa m ică—Sibiiu

Copşa mică 2.29 4.15
Şeica mare 3.02 4.45
Loamneş 3.46 5.26
Ocna 8.27 4.18 5.57
Sibiiu 9 — 4.42 6.30

Sibiiu—Copşa mieă

Sibiiu 3.43 8.50 10.25
Ocna 4.26 9.17 10.49
Loamneş 9.45 11.15
Şeica mare 10.20 11.45
Copşa mică 10.49 12.10

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-săs.

Cucerdea 3.22 10.2o 3.25
Cheţa 3.52 10.50 3.58
Ludoş 4.13 11.11 4.20
M.-Bogat 4.23 11.20 4.30
Cipeu-Iernut 5— 11.57 5.11
Kerelő-Sz.-Pál 5.15 12.12 5.28
Nireşteu 5.38 12.36 5.53
Osorhe u Í 5.57 12.55 6.13

\ 1.20
Kcghinul-săs. 3.22

Rcgli.-săs. -O şorh ein —Cucerdea

Reghinul-săs.

Oşorheiu |

4.45
6.34
6.56 12.15 10.20

Nireşteu 7.16 12.35 10.39
Kerelő-Sz.-Pál 7.40 12.58 11.02
Cipeu-Iernut 8.03 1.19 11.23
M.-Bogat 8.37 1.49 11.53
Ludoş 8.51 2.02 12.06
Cheţa 9.08 2.18 12.22
Cucerdea 9.40 2.46 12.50

Simeria (Piski)—IJuiedoară

Simeria (Piski) 
Cérna
IJniedoara

2.18
2.39
3.08

ITniedoară—Simeria (Piski)

(Jniedoara
Cérna
Simeria (Piski)

5.10
5.36
5.55
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